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B cBoeii cTaTbe aBTOpP CTaBUT Nepe cO00ii Leib HCCIeI0BATh HEKOTOPbIE ACNEeKThl B3aUMOOTHOLIEHHUS CJ10BA U
KOHLENTAa B TEKCTaX M B si3bIKe € MO3ULMII KpUTEpUsl CMbICIOBOIi 00pa3HOCTH Ha MaTepHaJsie JeKCHYEeCKHX
rpynn < KUBOTHBIE», <«NTHLBI», «HACeKOMbIe» B aHIVIMIiCKOM U pycckoMm si3bikax. Ha ocHoBe ananmusa
cJIOBapHbIX AeUHMUUIA M (PAarMeHTOB TEKCTOB € HAHMMEHOBAHUSIMH KMBOTHBIX, NTHLI M HACEKOMbIX B
uceseayemMbix s3bIKax aBTOp 0TMedaeT, YTo C paciiipeHueM cgepbl co4eTaeMoCcTH MeTa(ophl, OT KOHKPETHOI 0
00beKTa [0 KaTeropud, MNPOMCXOAUT JaJibHeiilllee CHH)KEHHe KOJIMYeCTBAa MePEeHOCHMbIX MPH3HAKOB.
AHaausupysi Metadopuyeckue o0pa3bl KUBOTHbIX, NTHL, HACEKOMBIX HA CBOICTBA 4Yej0BeKa U O0bLEKTbI
nepeHoca He:KUBOIi MPUPOAbI B PYCCKOM M AHIVIMICKOM SI3bIKaX, aBTOP BbISIBJ/IsAET y3yajbHble MeTa(opbl U3
CJIOBAPHBIX AepMHMLMIT U OKKA3MOHAJIbHbIE U3 TEKCTOB. B pe3y/ibTaTe npoucXoauT BbisiBJIeHHE HALMOHAJIbHOI
crneu(pUKH paccCMOTPEHHBIX KOHLENTOB B KoHLenTocgepax pycckoil U aHIINHCKO JUHTBOKYJIBTYP.
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In the article the author sets himself investigating of some aspects of relations of word and concept in texts
and in language as an object, from the position of criterion of semantic figurativeness on the material of
lexical groups "animals', "birds", "insects" in English and Russian languages. The author notices that on
the basis of the analysis of dictionary definitions and fragments of texts with names of animals, birds and
insects in the analyzed languages, with metaphoric expansion of sphere of the compatibility from a concrete
object to a category there is a further decrease of quantity of transferable signs. Analyzing metaphorical
carryings of images of animals, birds, insects on human properties and objects of the lifeless nature in
Russian and English languages, the author reveals usual metaphors from dictionary definitions and
occasional onesin texts. As a result, national specificity of analyzed concepts in conceptspheres of Russian
and English linguo-cultures has been revealed.
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MeTtadopudeckuit miepeHoc, kak ormedarot k. Jlakopd n M. JKOHCOH, TIpecTaBIsIeT
cO00H CII0KHYIO MBICIUTENFHYIO OIIEpaIlHIO, COCTOSIIYIO B TOM, YTOOBI aOCTparupoBaTh KaKkoi-
1100 TPU3HAK OT OJHOTO MpeaMeTa W YBHICTh ero B japyrom [11, p. 394].Takum obGpa3om,
Metadopa TpeacTaBisieT co0o#l Tpor, T.e. O0OPOT PeUd WM CIIOBO, YIOTpeOisieMoe B
MIEPEeHOCHOM, MHOCKa3aTeJIbHOM CMbICIe Ha 0a3e aHaJIOIMM, CXOJICTBA WJIM CPAaBHEHHUS C
JICHOTaTOM, HAUMEHOBaHHE KOTOPOT'o JIEXKUT B OCHOBE TaKOT'O IIEpeHoca.

Yem Gosiee MHOTOMPHU3HAKOBBIM, HH()OPMATUBHO-00TATHIM U HEPACUWICHEHHBIM SIBJISIETCS

00pa3, CTOSIIHIA 3a CIIOBOM, TE€M JIerde 3To cI0BO MeTadopu3upyercs. Cpei CI0B, BXOISIINX B



n3ygaemble JICI', 3TO mpexie Bcero MMeHa MPOTOTHIIMYECKHX XKMBOTHBIX H JIPYTHE CJIOBA,
tarorerouye K sapy JICI. O6pa3HOCTh TakuX CIIOB BEJIMKA.

[To nmanHBIM aHrIOsA3BIMHBIX cioBapeit [9; 10; 12; 14], meradopuueckuii mepeHOC ¢
HAMEHOBAaHHWN pa3jMYHBIX JKUBOTHBIX B AaHIJIMACKOM SI3bIKE OBUI  COTIOCTAaBIIEH C
AHAJIOTMYHBIMU MeTaQopaMH, KOTOpbIe IMOJYUYHIId 3aKpeIUieHHe B PYCCKOM s3bIKe (3/1€Ch
MeTa(opbl BRIBEPSUTUCH 10 TOJIKOBBIM CJIOBApsAM pycckoro siseika [1; 2; 4; 5], mpou3BeneHusm
XYI0KECTBEHHON JIuTepaTypbl U (oJbKiIopa). J[0CTaTOYHO YacTo BBIACISIOTCS CIICAYIOIINE
MeTaOpUUIECKUE CEMEMBI.

- IPyTOoi IpeZIMeT O cX0/CTBY (opMmbl. Hampumep:

«0abouka» Kak BUJ TAJICTYKa C KOHIIAMHU, HATOMUHAIOIIMMHU KPbUTbsl 0A00YUKH; <a1ayK>»
KaKk 0COOBI BHJ PBHIOOJIOBHON CHACTH C CHCTEMON pa3BETBJCHHBIX KPIOUKOB, IOJIO0OHBIX
HOJKKaM TIayKa,

«spider flayk)»: a cast-iron frying pan with legs or feet forokmg on a hearthifiras
JKeJle3Hasi CKOBOPOJIKa Ha HOYKKAX JIJIsl IPUTOTOBJICHUS UK B ouare) [9];

«mouse Nbimb)» — a hand-held device for controling a comput@facts
KOMITbIOTepHOTO obecreuenus) [10];

- IpyTOi IpeJIMET TI0 CXOJICTBY pa3mepa. Hanmpumep:

«MYIIKa» —MaJIeHbKasi ICKYCCTBEHHAs poJIMHKa (IeTaibh TaMCKOro Makusika) [1];

«bug (kyuok, xiom)» — an electronic device, usually a small ovalrophone, that is
used for listening to or recording private convBos®s (JeKTpPOHHOE YCTPOWCTBO, OOBIYHO
MaJICeHbKHH OBaJbHBIA MUKPO(OH, WCIIONB3YEMBIH JUISI MPOCITYITMBAHUS W 3allACH YaCTHBIX
pasrosopos) [12].

[Tomobuple MeTadopbl JOCTATOYHO YAacTO YHOTPEOISIOTCS HOCHUTEISIMH PYCCKOTO H
AHTJIMICKOTO SI3BIKOB, B TEKCTaX OHU HE TPeOYIOT «pacimu(poBKH», OJHAKO Oe3 KOHTEKCTa
OHUMaHue MeTa(opbl He Bceria BO3MOXKHO:

«..Bckope HukouMoB BepHYJICs mepeoieThlii. Teneps Ha HEeM BMECTO TOIy0O0# MIKaMbl OBbLIT
JIByOOPTHBIHM, CTPOTrOro MOKpPOsI KOCTIOM, HO TOXKE ¢ CHHEW HcKpoi#t. Ha Horax — crapuHHBIC

«CKOPOXOJIBI» Ha TOJCTOM KaydyKoBOU mojoiiBe. beas pyboamka. babouxa» [3,c. 26].
Nnu eme oquH nnpumep:

«...0On July 16, 1973, Alexander Porter Butterfieddl the committee, on nationwide
television, that Nixon had orderadoug- system installed in the White House to automdsical
record all conversations» [13, p. 28] — «ns 1973 roga Anexcauap I1. Barrepduz,
BBICTYIIAaA IEPEa KOMHUTCTOM IO HAIIUOHAJIBHOMY TCJICBUJACHUIO, CKa3all, 4TO Huxcon IIpruKasal

YCTaHOBUTH B benom JAOMEC CUCTEMY IHCYUKO6 NJIA ABTOMATHYECKOM 3aIlIMCH BCEX pa3roBOpoB».



MIMeHHO W3 KOHTEKCTa SIBCTBYET, YTO Pedb HIET O Oabouke KaK TpeaMeTe MYKCKOH
OJICXKBI M O JicyuKke KaK 00 DIEKTPOHHOM YCTPOHCTBE, a He 0 HaceKOMbIX. Ho mukTOpasibHbIe
MPU3HAKA HACEKOMOTO TMEpPEHOCATCS Ha OOBEKT MeTadophl, MO3BOJSISL CO3/1aTh B CO3HAHUU
yermoBeka 4YeTKud o0pa3. Meradopa accommmpyeT IBe paziIMYHbIe KaTeropud OOBEKTOB —
JKUBOW W HEXXHUBOU MPUPO/IHL.

Jlanee uccienyeM MpoeKIMU 300HUMOB Ha 4yenoBeka. Metadopusm kak crocol mepeHoca
XapaKTepUCTHK C OJJHOTO OOBEKTa HA JAPYTOi JPEeBEH, Kak M caMo YelloBedyeckoe co3Hanue. Ha
3ape CBOETO CYIECTBOBAHHMSI YEJIOBEK MCIBITHIBAT HA ceOe BIUSHUE CHIT TPUPOIBI, OOBSICHEHUS
KOTOPBIM OH He crocobeH ObLT AaTh. [lo-cBoeMy MpoTHBOOOPCTBYSI ATUM CHJIaM, IEPBOOBITHBIM
yenoBek (B paBHOW Mepe — Ty3eMell) aneJUIMpoBall K 3aKJIMHAHUSM, Mardu, pUTyayaM.
Crenuanuct B 00NacTu UccliefjoBanust Maruu u penurun J[x. @paszep B KauecTBe OJHOTO U3
BUJIOB Maruy Ha3bIBACT FOMEOTHYECCKHH WM MMHUTATHBHBIA €€ THIl — KOJJOBCKHE IMPHUEMBI,
OCHOBaHHBIE Ha 3aKoHE M0100us. OXOTHUKHA U BOMHBI ¢ OeperoB OpaHKeBOW PEKH, HAIIPUMED,
HOCHJIM Ha ce0e B KayecTBe TaJMCMaHa IIKYypYy XOpbKa, MOTOMY YTO ATOT OYEHb KUBYUHIl
3BepeK JIOJDKEH OBLT CJIeNIaTh UX TAaKUMU K€ KU3HECTOMKUMU, BOMHBI TE€X XKe TIEMEH HOCUIH B
CBOMX BOJIOCAX IMMEepCTh Oyporo ObIKa, a HA HAKWAKE — KOXY JISATYIIKH, MO0 BEPHIH, UYTO
obnamaTeny 3TUX aMyJIeTOB MPUOOPETYT OOJAPOCTH OBIKA M MPOBOPHOCTH CKOJIB3KOH JISTYIIKH,
KOTOPBIX HEBO3MOXKHO MOWMAaTh, MOJYUHUATH U T.10. J[peBHUI BOMH yKpaIial TOJIOBY IEPCThIO
KPBICHI U TIOJIaraj, YTO KOMbhe HEMpPUSTENs OCTAaBUT €ro HEeYsS3BUMbBIM, TaK Kak eMy obecrieueHa
OBICTPOTA peakiliu, CBOMCTBEHHAS S TOMY XHBOTHOMY [6, ¢. 37].

OTHOrpadUvecKrue 3apHCOBKH CBHJIETEILCTBYIOT O TOM, YTO eIlle B JaBHHE BpeMeHa
YeIIOBEK YMEN M3 COBOKYIMHOCTH MOBEIEHYECKUX XapaKTEPUCTUK TOTO WU WHOTO KHBOTHOTO
BEIOpaTh Hambojiee BaXHYIO [JJIS CBOMX NPAKTHYECKHX IleJield; B €ro CO3HAHUU
KOHCTPYHUPOBAJICS 00pa3, COOTBETCTBYIOIIUH €ro MPECTABICHUIO 00 TOM YKHBOTHOM, KOTOPBI
(¢u3nYecKn TepeHOCHIICS Ha HEro caMoro ¢ YBEPEHHOCTBIO, YTO TeHeph M OH caM 00IajaeT
UJCHTUYHBIMHA CBOMCTBaMM H KaudecTBamMHu. CoBpeMeHHOe OOIIECTBO OTOIUIO OT JAPEBHUX
penuruit, Mud rcyes, HO Ucue3 He OecclieTHO, OCTABUB SI3BIKY 00pPa3HOCTh U METaQOPHUKY .

Korma rosopst «CobakeBUY ObUT HACTOSIIHN MEABEAB», TO UMS <«MEIBENb», COXpaHsIs
OTHECEHHOCTh K KJlaccy MeJBe/ell, XapakTepusyeT WHIUBUIA, BXONSIIETO B JPYroi
ectecTBeHHBIH poj. CxomctBo CobakeBHYa ¢ MeJBEJEM OXBAaThIBa€T HE TOJIBKO KOMILIEKC
MUKTOPAIbHBIX TMPHU3HAKOB (KOCOJIATIOCTh, KOPUYHEBBIM IBET CIOPTYKa II0 aHAJOTHH C
KOPUYHEBOM IIEPCTHIO 3BEPsI), HO U HEKOTOPhIE MOBEJACHUSCKHE 0COOeHHOCTH (000COOIECHHBIN
o0pa3 xu3HH, cuia, Kpernocth). Co3maercs oOpa3 deaoBeKka 3a cYeT YaCTHYHOIO MepeHoca Ha
Hero oOpa3a wMezaBeas. 3HadyeHue MeTadopbl (GOPMUPYETCS TOIBKO TEMH IpHU3HAKaMU

Ha3BaHHOT'O JKHMBOTHOI'O, KOTOpPbIE COBMCCTHMEI C Cy6I>eKTOM MeTa(bopBI. OcTajapHbIC



MpU3HAKH, HEB3Wpas Ha WX CYIICCTBEHHOCTh, YCTpaHSIOTCS. MeTtadopa He 3aMEHSET OIUH
o0pa3 Ha Jpyroi, a JHINb JOMOJHSET MPHU3HAKU ompeneisemMoro. MiMeHHO 3TO cocTaBiseT
HambOoJee CyIeCcTBEHHBIH MPU3HaK MeTaOpHI.

Ecimm meradopa pacmupsier cdepy CBOCH COUETAEMOCTH OT KOHKPETHOI'O OOBEKTa IO
KaTEropuu, TO MPOUCXOIUT JaIbHENINEe CHUKEHHE KOJINYECTBA MTEPEHOCUMBIX TPU3HAKOB. Psijl
MeTadop yepe3 CUCTEMY acCOIMAIlHil CBSI3aHbl Y HOCUTENNEH JaHHBIX S3BIKOB C MPEACTaBICHUEM
0 KOHKpPETHOM >KMBOTHOM B IMpPOEKIHWH Ha 4YeloBeka. MHTepecHO, 4TO, MOMHMO peaibHO
CYIIECTBYIOIIUX XapaKTEPUCTHK (Mblutb — mpyciueas; ObiK — CULbHbLL, YbINICHOK — XUblil),
JKUBOTHBIM, HAaUMEHOBAHHE KOTOPBIX CTAaHOBHTCS MeTadopoil, HEKOTOpbIe XapaKTEPHUCTHKH
MPE/ITUCHIBAIOTCS HEOOOCHOBAHHO (Oabouka — J1ecKOMbICIeHHAs, 60POH — NPUHOCUM
Hecuacmve; 3mesi — myopas). OmHaKo o0pa3 3TUX JKUBOTHBIX aCCOMUUPYETCS ¢ OTMEUYCHHBIMU
KadyecTBaMHU.

[ToMuMO TIpU3HAHHBIX, 3aKPEILICHHBIX B CJIOBAPSIX W MIHPOKO YHOTPEOMMBIX MeTadop, B
TEKCTaX HEePeIKO BCTPEYAIOTCS HWHIAWUBUAYyalTbHO-aBTOpcKHe MeTadopbl. PaceMmoTpum
JHOOOTBITHBIN TPUMED, MOYEPIHYTHIM HaMu u3 pacckaza B.U. Jlans «/lenmumx»:

«...I'oBOpAT, 4TO B KaXJOM YEJIOBEKE €CTh CXOJICTBO C TEM HJIM MHBIM KABOTHBIM — IO
Hapy>KHOCTH, TI0 IpreMaM, COOCTBEHHO TIO JIMITY WUIH JakKe IO CBOMCTBaM M KadecTBaM... Ecim
OBl y MEHS MHOTOTPYJIHO€ YMEHbE WJIM HCKYCCTBO HE OTCTaBajO OT BOJILHOTO B pasryje u
JIEIIEBOT0 BOOOpaXKEHUSs, TO 51 OBbI, KaXxkeTcsl, HapucoBan Obl AeHmuka SIkoBa TopIieroioBoro B
BHJIe HEOBIBAJIOr0, HEBUIAHHOTO YYJOBHIINA, COCTABIEHHOTO W3 TISATH >XUBOTHBIX: OIHOTO
HEJIOCTAaTOYHO, TIOTOMY YTO JIOCTOMHCTBA SIKOBa CIMINKOM pa3HooOpa3Hbl. BepOitoa, cyTybIi,
HEMOBOPOTIUBBINA, MOJYAIUBBIA — M TPUTOM OE30TBETHBIM paOOTHHUK JI0 MOCJIEIHEro
M3IbIXaHUS; BOJIK, C HEYKIIIOXKEI0, HO MHOIJA CMEIIHOI XHUTPOCTBIO M KaJHOCTBIO CBOEH,
JIEP3KUA M HEYTOMUMBIN BO BPEMSI TOJIONA; TIEC, MOJIA3YNBBIN, BEPHBINA, KOTOPHIN JIA€T HA BCE,
YTO TOJBKO YBHJIUT BHE CBOE€H KOHYPBI; XOMSIK, TOMOBHUTBIM XO35IMH, C 3allaCHBIMUA CYMKaMU 3a
CKyJIaMH, KOTOPBIH Iojaraer, no-BUAUMOMY, OyJTO BECb MUP CO3JaH JJisi TOTO TOJBKO, YTOObI
OBLJIO OTKYJIa TacCKaTh 3amac W MpUIac B CBOIO HOPKY, U, HAKOHEIl, 600p-CTpOUTeNb, KOTOPHIA Ha
BCE MacTep, BCE yMEET cAeNaTh, YTO HY>)KHO B JIOME, U XOTh U3 I'PSA3H, Ja CIEMUT XaTKy U )KUBET
mo-cBoeMy xoporo» [8,c. 263].

[IpuBeneHHbI mpuMep MOKa3blBaeT HAOOp KaK OOIIECTBEHHO TMPU3HAHHBIX, TaK H
WHIUBUAYAIBHO-TBOPUYECKUX MeTadop camMoro amTopa: <«OoOp-CTpOUTEIh» — O3TO HE
KOJUIEKTUBHBIA TpOM, ITOCKOJIBKY B CO3HAHUHM HOCHUTENEH PYCCKOTO S3bIKA OTCYTCTBYET
KOJIJICKTUBHBIN, CTEPEOTHITHBIA 00pa3 3TOro KMBOTHOTO — IIPOBEJICHHBIE HAMH HCCIICIOBAHUS
MOKA3BIBAIOT, YTO CJIOBO «000p» Haxoautces Ha nepudepun JICT; «xoMsIKk» B HaIlleM CO3HAHUH,

CKopee, TOJICTBIM YEJIOBEK, YEM <«ITOMOBHTBIM XO3SIMH.



Oco0oro BHHMaHHS 3acly’KUBaeT TOT ClIydaid, Korja ObIBIIas MeTadopa MOTHOCTHIO U
OKOHYATEJIbHO YTPAuMBaeT CBOIO MEPBOHAYAIBHYIO CBSI3b C JCHOTATOM W Ipeodpaszyercs B
tepMuH. [10100HBIE TEPMUHBI BCTPEYAIOTCS KaK B PYCCKOM, TaK M B aHTJIHMCKOM S3bIKaX.
Hanmpuwmep:

«crocodile poxooun)» (naMHHAs MEpeHTa JTIoAeH, HAYIINX, B3SBIINACH 3a pyKH) [4];

«bull (6vix)>» (11ens MUIIEHN HA JOCKE MPH Urpe B napre) [14];

«ObIK» — TIPOMEKYTOUYHAS OTIOpa MOCTa WITH THAPOTEXHUYECKOTO COOpYKeHUS [5];
«Mywika» — HeOONBINONW BBICTYIl Ha TEpelHEed YacTH CTBOJIA CTPEIIKOBOTO OPYXKHS,
CITy’KaIl|ii [T IpUIeTuBaHus [2].

Jlekcemnr elephant ¢zon), donkey ¢cen) onmmHaKoBO MIMPOKO YMOTPeOUMBI B 000X
CpaBHUBaeMbIX s3bIkaX. OJHAKO Ha <«CEMaHTHUECKOW KapTe» PYCCKOTO S3bIKA OCTAIOTCS
«IyCTHIMU>» CMBICJIOBBIE SUEHKH OT aHrimuiickoro elephant —unen pecnyOnukaHCKON mapTuu
CIIA, donkey —uten nemokparudeckoit maptun. [lepeBo mo100HBIX CIIOB C OHOTO S3bIKa Ha
JPYTOi BO3MOYKEH JIUIIIB C TOMOIIBIO OMKMCATEIBHBIX BHIPAKCHHA.

PaccmoTpenHble HaMu MeTadophbl OMPEACTISIOT MPEJICTABICHUSI O KOHKPETHOM OOBEKTe
WM YaCTHOM KaTeropu 0OBEKTOB U MO KOTHUTUBHON (DYHKIIMH OTHOCSITCSI K BTOPOCTETICHHBIM
(moGouHBIM), B OTIIHYHE OT OA3UCHBIX (KJIFOUEBBIX), KOTOPBIE OMPEAEISIOT CIIOCO0 MBIIIICHUS O
MHUpE WK ero (yHIaMEeHTaIbHOM YacTH.

B 3akmodyeHue cienyer OTMETHTh, 4TO MeTadopa SBISETCS HMCKIOYUTEIBHO TOYHBIM
BBIPOKCHUEM MBICIIH. JTa TOYHOCTh M <OKUBYYECTH» MeTaopbl OOYCIOBICHBI OOpa3HBIM
KOMITOHEHTOM IUIaHa €€ COJepXKaHHUs, HalMOHAIBHO-KYJIbTYpHas crelrduka KOTOporo He
BbI3bIBaEeT COMHEHUs. Heobx01MMo Takke MOaYepKHYTh, YTO HMEHHO «B MeTadopax Hambolee
BhIpakaeT ceOs JyX HapoJia, OHH BEPHEE BCEr0 NEpeNaloT pa3HUIly B MBIIUICHUH U
YyBCTBOBAHUHU pac u mieMen», —mucan ®. ge Coccrop [7, ¢. 76], Tak KaK pa3IdYHbBI HE TOJIHKO
SI3BIKOBBIC KAPTUHBI MUPA, HO U 00pa3bl, CTOSIIME 3a CIIOBAMH, 0003HAYAIOIIUMHU OJIHY U Ty JKe

pCalIiiO, B pa3HbIX A3BIKaX HEPCAKO PA3JIMIHBI.
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